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ani la rând, nu mi‑am putut aminti decât şarpele.
Întâi i‑am auzit şuieratul. Acel sssssss încet, care abia se distin

gea de gâfâitul meu, de bubuitul inimii. L‑am ignorat, crezând 
că era doar vuietul sângelui meu în urechi. Sau poate Baba-
cul ghemuit lângă mine în dormitor, cum stăteam înghesuiţi 
amândoi într‑un coş lung de răchită, gâfâind, cu respiraţia în-
tretăiată.

Alergaserăm un kilometru şi jumătate până să intrăm pe fu-
riş în acea casă, căutând o ascunzătoare. Pe atunci aveam şase 
ani. Eram cu Babacul de o lună şi jumătate şi, deşi începuse să 
mă înveţe meşteşugul lui, încă nu eram bun de nimic. Aşa că 
pe atunci fugeam la greu.

Aerul din coş era leşinător, cu iz de mosc. Ţin minte că mi se 
părea un miros ciudat pentru un coş de rufe. Prea puternic, prea 
animalic. M‑am făcut ghem, respirând prin mânecă, încercând 
să acopăr duhoarea şi zgomotul respiraţiei în acelaşi timp.

Dar şuieratul din urechi nu venea de la mine. Mi‑am dat 
seama în clipa în care şarpele m‑a atins.
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Mi s‑a târât pe laba piciorului. Speriat, m‑am smucit, dar 
şarpele mi se încolăcise deja în jurul gleznei. A început să urce în 
spirală pe gambă, sâsâind din ce în ce mai tare şi mai insistent.

sssssssssssssssssssssssssss
M‑am întins spre Babacul. Mâna mea stângă l‑a apucat de 

cămaşă. Mâna dreaptă încă ţinea strâns moneda fermecată pe 
care o şterpeliserăm de la negustorul de mirodenii. Muchia ei 
îmi muşca din degete, iar chipul împăratului era lipit de palma 
mea. Moneda aia strălucea, luminând prin piele, aşa încât car-
nea căpătase un halou albastru stins.

Babacul n‑a spus nimic. Se uita prin găurile împletiturii de 
răchită cu urechile ciulite când, la parter, uşa de la intrare s‑a 
izbit de perete.

Cizme grele au început să tropăie pe podeaua de lemn. Pro
prietarii casei, oricine ar fi fost, nu erau acasă şi n‑au putut să 
riposteze când Bastoanele – gărzile oraşului – au început să răs
toarne totul cu susul în jos.

Eu abia dacă ascultam. Şarpele urca tot mai sus, până la 
cămaşa mea scoasă din pantaloni. S‑a târât pe sub ea, cu solzii 
lui netezi, încolăcindu‑mi‑se în jurul taliei.

Nu mai suportam. Trebuia să ţip. Ştiam însă că, dacă ţipam, 
Bastoanele de jos ne‑ar fi găsit – şi asta ar fi fost cu mult mai 
rău. Dar trebuia să ţip. Trebuia.

Deodată, Babacul s‑a aplecat spre mine, suflându‑mi fier-
binte în ureche.

— Ştii povestea aia? a şoptit el. Cu Vulpea şi Ursoaica şi 
Pârâul de Cleştar?

Groaza mi‑a îngheţat ţipătul pe buze. Bastoanele o să te audă, 
îmi venea să‑i spun, dar limba mea nu voia să se mişte. Aveam 
gura uscată şi amară.
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Jos s‑a spart o sticlă, iar cioburile au ricoşat cu zgomot pe 
podeaua de lemn. Unul dintre Bastoane a înjurat cu o voce 
gâjâită.

— Crezi că se ascund în vin? Idiotule!
Şarpele se încolăcea tot mai sus. Îmi aluneca pe burtă, pe 

coaste, peste cicatricile care îmi brăzdau spinarea. Cicatricile 
mă dureau – mă dureau tot timpul –, dar, ascultând zarva pe 
care o făceau Bastoanele sub noi, cicatricile ardeau vii ca amin-
tirea felului în care le căpătasem.

Iar şarpele se târa tot mai sus.
sssssssssssssssssssssssssssssssssssss
— E o poveste frumoasă, a şoptit Babacul. De demult, de 

pe vremea când Vulpea şi Ursoaica erau încă prietene. Într‑o 
zi, Vulpea Shuna, ocrotitoarea negustorilor – şi a tâlharilor – 
şi cu Ursoaica Artha, ocrotitoarea Ţesătorilor de Vrăji, erau în 
vârful Muntelui Înzăpezit…

Taci, Babacule, am zis eu în gând.
— …când Ursoaica îi zise tovarăşei ei: „Hai să ne luăm la 

întrecere. Cine coboară cel mai repede de pe munte câştigă“.
Taci.
— Shuna se uită rânjind la Ursoaică. „Şi ce câştig?“ în-

trebă ea.
Şarpele mă strângea în timp ce urca, alunecându‑mi peste 

cicatricile de pe coaste.
ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss
— Ursoaica râse, a continuat Babacul, rostind cuvintele tot 

mai repede. „Cursa nici n‑a început, Shuna. Dar, dacă vrei să 
punem rămăşag, eu am nişte miere. Şi te‑am văzut culegând 
nişte căpşune ieri. Cine câştigă ia tot.“

Ce faci? Taci. Taci!
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— Shuna se gândi că ar fi un rămășag bun. Până la urmă, 
deşi Ursoaica era mare şi puternică, Vulpea era agilă şi ştia că 
e mai rapidă decât tovarăşa ei. Îndată ce Vulpea se învoi…

Unul dintre Bastoane a ajuns în dreptul scărilor. Nu mai 
avea ce să distrugă la parter. Acum, urca la etaj.

— …Ursoaica sări de pe stânca ei direct în pârâul de cleş
tar, alunecând prin zăpadă pe versantul muntelui. Artha mor-
măia de fericire în timp ce râul o purta în jos.

Bastonul a deschis uşa de vizavi, trântind‑o de perete. A răs
turnat toată mobila și a scotocit prin toate cotloanele.

Şarpele mi‑a ajuns în dreptul claviculei. S‑a iţit din gulerul 
cămăşii, încolăcindu‑mi‑se în jurul gâtului şi peste ureche.

ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss
— Vulpea era descumpănită, a şoptit Babacul. „Artha m‑a 

păcălit“, bombăni ea. Ştia că nu o putea lua pe urmele tovarăşei, 
prin apă, fiindcă pârâul era prea rece şi prea iute, iar Vulpea nu 
ştia să înoate la fel de bine ca Ursoaica. Însă nu voia să renunţe…

ZDRANG
ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssss
— …aşa că o luă la vale, pe lângă pârâu. Şi s‑a dus şi s‑a tot 

dus, atât de repede, încât nici nu vedea pe unde merge. De 
aceea Vulpea nici nu zări şarpele decât când era prea târziu.

Bocancii tropăiau la uşă.
— Înainte ca Shuna să facă vreo mişcare, şarpele o înşfăcă 

pe micuţa Vulpe. Se încolăci strâns în jurul ei, atât de strâns, 
încât biata abia mai putea să respire. Şarpele sâsâi la ea, se dădu 
în spate şi îşi desfăcu fălcile, gata s‑o înghită cu totul.

O a doua pereche de bocanci a urcat scările.
— În camera asta te‑ai uitat? a întrebat Bastonul cu voce 

gâjâită.
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La lumina slabă care răzbea prin împletitura de răchită, am 
văzut că şarpele se oprise în dreptul feţei mele. A scos limba la 
un centimetru de ochiul meu.

ssssssssssssssssssssssssssssssSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS
— Vulpea ştia, a continuat Babacul în şoaptă, că Ursoaica 

era prea departe s‑o ajute. Şi, legată fedeleş cum era, n‑ar fi avut 
nicio şansă să riposteze. Aşa că, atunci când şarpele îşi coborî 
capul şi o privi pe Shuna drept în ochi, Vulpea vorbi prima: 
„Te rog, prietene“, îi spuse Shuna, „nu‑mi face rău.“ La care 
şarpele spuse…

Uşa camerei noastre s‑a izbit de perete. Am privit cu groază 
dincolo de umbra şarpelui, prin ochiurile de răchită, la Basto-
nul cu nas turtit care a intrat cu paşi apăsaţi.

Bărbatul purta uniforma oliv cu gri a Gărzii Oraşului Pe-
rith. În mână ţinea bastonul, un ciomag cu ţepi de fier de la care 
venea porecla gărzilor. Broscoiul – pistolul cu percuţie – îi 
atârna la centură. A început să răstoarne mobila, scotocind prin 
încăpere.

O vitrină s‑a prăvălit pe podea. Geamul i s‑a făcut zob atât 
de aproape de mine, încât am simţit presiunea zvâcnindu‑mi 
în timpane.

Zguduitura l‑a întărâtat pe şarpe. Încolăcit în jurul gâtului, 
a început să mă strângă. Sâsâitul lui îmi sfredelea urechile, şi 
întreaga lume tremura la auzul acelui sunet.

SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS

Nu mă puteam hotărî care moarte ar fi fost mai cruntă: ve
ninul şarpelui sau ciomagul Bastoanelor. Îngrozit, mă gândeam 
doar la povestea Babacului. La ce spusese Vulpea Shuna, ocro-
titoarea negustorilor – şi a tâlharilor.
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Când am deschis gura, nu s‑a auzit niciun sunet, nici măcar 
o şoaptă. Doar picul de suflare care putea să‑mi scape printre 
buze, sugrumată de şarpe.

Te rog, prietene, am spus eu. Nu‑mi face rău.
Şarpele a rămas pe loc, legănându‑se înainte şi înapoi, şfi-

chiuindu‑şi limba pe pielea mea.

SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSssssssssssssssssssss

Lângă mine, Babacul încremenise. Prin coş, l‑am văzut pe 
Nas‑Turtit apropiindu‑se. A întins mâna…

…şi tovarăşul lui l‑a tras înapoi.
— Eşti dus cu pluta? a zis Voce‑Gâjâită, scuturându‑şi ca-

maradul. E cuibul unui şarpe! Nu‑l auzi?
Nas‑Turtit a înlemnit. A ciulit urechile şi, în linişte, a auzit 

şuieratul nervos care îmi umplea urechile.
— Şefu’ a zis să ne uităm peste tot, a spus bărbatul ruşinat, 

dar sfidător. Poate se ascund aici, ce ştiu eu?
— Dacă‑i aşa, a spus Voce‑Gâjâită, atunci sunt deja morţi. 

Deci, dacă n‑ai de gând să ajungi ca ei, dă‑i drumul!
Cei doi au plecat din cameră. Au mai scotocit o clipă prin 

restul casei, apoi s‑au lăsat păgubaşi şi s‑au dus la vecini.
În clipa în care Bastoanele au plecat, Babacul a dat la o parte 

capacul coşului. Acum puteam să văd şarpele care mă ţinea 
strâns. Era de culoarea cuprului, cu inele pestriţe pe tot corpul 
solzos. M‑am uitat fix în ochii lui rotunzi şi negri.

Încet, cu grijă, Babacul a întins mâna către şarpe.
— Bravo, fetiţo, haide, a murmurat el.
Şarpele s‑a întors spre el. Limba i s‑a întins spre degetele Ba

bacului. Apoi şi‑a slăbit strânsoarea şi s‑a căţărat pe braţul lui.
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A şuierat către Babac, dar n‑a dat să‑l atace. Babacul a rămas 
cu ochii la şarpe şi a spus încet:

— Ce mai aştepţi, băiete? O invitaţie la bal?
M‑am repezit afară din coş, prăvălindu‑mă pe podeaua de 

lemn şi dându‑mă înapoi în patru labe. M‑am ghemuit într‑un 
colţ şi am izbucnit într‑un plâns nervos de uşurare.

Cu grijă, Babacul a ieşit după mine, apoi a coborât braţul 
pe fundul coşului. Şarpele s‑a prelins de pe mâna lui, aruncân-
du‑i un ultim ssssSSSSssss nervos care l‑a făcut pe Babacul să se 
tragă în spate cu mâinile ridicate. Iute, a trântit capacul coşu-
lui, prinzând şarpele înăuntru. Apoi s‑a întors spre mine, calm 
ca întotdeauna.

— Unde‑i moneda? a întrebat el.
A durat o clipă să‑mi aduc aminte despre ce vorbea. Fără să 

spun nimic, am deschis pumnul.
Chipul împăratului strălucea albăstriu în palma mea. Pe mar

gine, moneda era mânjită cu roşu. Sângele meu. O strânsesem 
atât de tare în pumn, încât mă tăiasem la degete.

Babacul a luat‑o. A şters‑o de sânge cu un cearşaf, apoi a ridi
cat‑o, uitându‑se cu atenţie la farmec.

A rânjit.
— Nu‑i rău, băiete. Nu‑i rău deloc.
Am dat în bâlbâială:
— Am c‑crezut c‑o să murim.
— Dacă crezi nu înseamnă că aşa şi e, nu?
Am rămas pe podea, cu mintea vraişte. Bastoanele ar fi tre-

buit să mă găsească. Şarpele ar fi trebuit să mă muşte. Mi‑am 
întors privirea spre coş bănuitor.

Oare Shuna mă ocrotise? Oare vorbele mele ajunseseră la 
urechile ei? Oare îmi ascultase ruga?



Să fi fost magie?
O prostie, ştiu. Legămintele – farmecele – nu funcţionează 

aşa. Dar nu aveam decât şase ani şi nu ştiam. Aşa că am crezut 
că poate chiar fusesem binecuvântat de Vulpe. Iar asta mi‑a 
amintit că Babacul nu‑şi terminase povestea.

— Ce s‑a întâmplat? am întrebat eu, încercând să‑mi poto-
lesc bătăile inimii. Cum a fost mai departe în poveste?

— Ce poveste?
— Cu Vulpea şi Ursoaica. Cu şarpele. Cum se termină?
— Habar n‑am.
Am clipit.
— Cum se poate să nu ştii cum se termină povestea pe care 

o spui?
— Cineva a furat ultima pagină din carte.
— De ce ar fura cineva o pagină cu Vulpea şi Ursoaica?
Babacul a aruncat în sus moneda, care s-a tot rostogolit, 

când pe‑o faţă, când pe alta, apoi a dispărut în palma lui.
— N‑am idee, a spus el.
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CAPITOLUL 1

urăsc prinţesele.
Mă rog… poate că nu‑i chiar aşa. Până la urmă, nu se poate 

spune că am cunoscut prea multe prinţese. Doar pe fata care 
se bosumfla acum la mine: Bronwyn de Coulgen, Moştenitoa-
rea Sceptrului de Samur, Giuvaierul Orientului şi Desăvârşită 
Bătaie de Cap pentru Mine. Aşa că poate am exagerat când am 
spus că urăsc prinţesele. O uram doar pe asta.

Nimeni nu‑mi împărtăşea părerea. Frumoasa Bronwyn, cu 
buclele ei şaten‑închis, cu ochii cenuşiu‑albăstrii şi cu moşte-
nirea ei exagerat de mare, avea zeci de tineri peţitori – poate 
chiar sute, e greu să deosebești nătărăii între ei – care ar fi fost 
gata să se strângă de gât unul pe altul pentru şansa de a fi pri-
miți în cercul ei.

Din fericire pentru Bronwyn, jocul de‑a Hai‑Să‑Vă‑Încăie-
raţi era activitatea ei preferată. În cele trei luni de când ajunsesem 
la Coulgen, îşi dăduse pletele pe spate de nouăsprezece ori – nu-
mărasem –, pomenind cât se poate de inocentă că tânărul 


